Задания и методические указания к семинарскому занятию по дисциплине 
«Практикум по культуре речевого общения»: 

Семинарское занятие  № 1. 

Тема: 新朋友.  初访
Цель задания: Научить студентов понимать мысли других и выражать собственные мысли в устной и письменной форме в соответствии с его уровнем. Развитие продуктивной устной речи на основе изучения лексики, грамматики, фонетики, а также национально-культурных особенностей и функционирования языка применительно к различным сферам речевой коммуникации. Расширение кругозора за счёт приобретения новых знаний речевого взаимодействия в контексте культуры страны изучаемого языка. 

Тип сдачи: Чтение вслух, языковые упражнения с речевой направленностью, трансформационные и подстановочные упражнения, ситуативное описание текста, ведение диалога и монолога в рамках заданной темы.
Методические указания: Выполнять упражнения применяя грамматические правила пройденные на уроке, при необходимости использовать дополнительную литературу. Перессказать текст применяя пройденную на уроке лексику, высказать свое мнение по теме. 

Литература: 

1.
说汊语谈文化。北京语言大学出版杜– 264 стр
      2.
Claudia Ross, Jing-heng Sheng Ma. Modern Mandarin Chinese Grammar: A Practical Guide//Routledge. 2017 - 430 p.

3.
汉语动词380例。北京。2006年。

4. Learning Chinese Language and Culture: Intermediate Chinese Textbook, Volume 2, The Chinese University of Hong Kong Press, 2019: 284

Семинарское занятие  № 2. 

Тема: 送礼的学问.  邀请
Цель задания: Научить студентов понимать мысли других и выражать собственные мысли в устной и письменной форме в соответствии с его уровнем. Развитие продуктивной устной речи на основе изучения лексики, грамматики, фонетики, а также национально-культурных особенностей и функционирования языка применительно к различным сферам речевой коммуникации. Расширение кругозора за счёт приобретения новых знаний речевого взаимодействия в контексте культуры страны изучаемого языка. 

Тип сдачи: Чтение вслух, языковые упражнения с речевой направленностью, трансформационные и подстановочные упражнения, ситуативное описание текста, ведение диалога и монолога в рамках заданной темы.
Методические указания: Выполнять упражнения применяя грамматические правила пройденные на уроке, при необходимости использовать дополнительную литературу. Перессказать текст применяя пройденную на уроке лексику, высказать свое мнение по теме. 

Литература: 

1.
说汊语谈文化。北京语言大学出版杜– 264 стр
      2.
Claudia Ross, Jing-heng Sheng Ma. Modern Mandarin Chinese Grammar: A Practical Guide//Routledge. 2017 - 430 p.

3.
汉语动词380例。北京。2006年。
4. Learning Chinese Language and Culture: Intermediate Chinese Textbook, Volume 2, The Chinese University of Hong Kong Press, 2019: 284

Семинарское занятие  № 3. 

Тема: 管闲事. 餐厅里
Цель задания: Научить студентов понимать мысли других и выражать собственные мысли в устной и письменной форме в соответствии с его уровнем. Развитие продуктивной устной речи на основе изучения лексики, грамматики, фонетики, а также национально-культурных особенностей и функционирования языка применительно к различным сферам речевой коммуникации. Расширение кругозора за счёт приобретения новых знаний речевого взаимодействия в контексте культуры страны изучаемого языка. 

Тип сдачи: Чтение вслух, языковые упражнения с речевой направленностью, трансформационные и подстановочные упражнения, ситуативное описание текста, ведение диалога и монолога в рамках заданной темы.
Методические указания: Выполнять упражнения применяя грамматические правила пройденные на уроке, при необходимости использовать дополнительную литературу. Перессказать текст применяя пройденную на уроке лексику, высказать свое мнение по теме. 

Литература: 

1.
说汊语谈文化。北京语言大学出版杜– 264 стр
      2.
Claudia Ross, Jing-heng Sheng Ma. Modern Mandarin Chinese Grammar: A Practical Guide//Routledge. 2017 - 430 p.

3.
汉语动词380例。北京。2006年。
4. Learning Chinese Language and Culture: Intermediate Chinese Textbook, Volume 2, The Chinese University of Hong Kong Press, 2019: 284

Семинарское занятие  № 4. 

Тема: 上街. 候车室内  
Цель задания: Научить студентов понимать мысли других и выражать собственные мысли в устной и письменной форме в соответствии с его уровнем. Развитие продуктивной устной речи на основе изучения лексики, грамматики, фонетики, а также национально-культурных особенностей и функционирования языка применительно к различным сферам речевой коммуникации. Расширение кругозора за счёт приобретения новых знаний речевого взаимодействия в контексте культуры страны изучаемого языка. 

Тип сдачи: Чтение вслух, языковые упражнения с речевой направленностью, трансформационные и подстановочные упражнения, ситуативное описание текста, ведение диалога и монолога в рамках заданной темы.
Методические указания: Выполнять упражнения применяя грамматические правила пройденные на уроке, при необходимости использовать дополнительную литературу. Перессказать текст применяя пройденную на уроке лексику, высказать свое мнение по теме. 

Литература: 

1.
说汊语谈文化。北京语言大学出版杜– 264 стр
      2.
Claudia Ross, Jing-heng Sheng Ma. Modern Mandarin Chinese Grammar: A Practical Guide//Routledge. 2017 - 430 p.

3.
汉语动词380例。北京。2006年。
4. Learning Chinese Language and Culture: Intermediate Chinese Textbook, Volume 2, The Chinese University of Hong Kong Press, 2019: 284

Семинарское занятие  № 5. 

Тема: 拙 作. 开头的话  
Цель задания: Научить студентов понимать мысли других и выражать собственные мысли в устной и письменной форме в соответствии с его уровнем. Развитие продуктивной устной речи на основе изучения лексики, грамматики, фонетики, а также национально-культурных особенностей и функционирования языка применительно к различным сферам речевой коммуникации. Расширение кругозора за счёт приобретения новых знаний речевого взаимодействия в контексте культуры страны изучаемого языка. 

Тип сдачи: Чтение вслух, языковые упражнения с речевой направленностью, трансформационные и подстановочные упражнения, ситуативное описание текста, ведение диалога и монолога в рамках заданной темы.
Методические указания: Выполнять упражнения применяя грамматические правила пройденные на уроке, при необходимости использовать дополнительную литературу. Перессказать текст применяя пройденную на уроке лексику, высказать свое мнение по теме. 

Литература: 

1.
说汊语谈文化。北京语言大学出版杜– 264 стр
      2.
Claudia Ross, Jing-heng Sheng Ma. Modern Mandarin Chinese Grammar: A Practical Guide//Routledge. 2017 - 430 p.

3.
汉语动词380例。北京。2006年。
4. Learning Chinese Language and Culture: Intermediate Chinese Textbook, Volume 2, The Chinese University of Hong Kong Press, 2019: 284

Семинарское занятие  № 6. 

Тема: 内外有别.. 送礼风  
Цель задания: Научить студентов понимать мысли других и выражать собственные мысли в устной и письменной форме в соответствии с его уровнем. Развитие продуктивной устной речи на основе изучения лексики, грамматики, фонетики, а также национально-культурных особенностей и функционирования языка применительно к различным сферам речевой коммуникации. Расширение кругозора за счёт приобретения новых знаний речевого взаимодействия в контексте культуры страны изучаемого языка. 

Тип сдачи: Чтение вслух, языковые упражнения с речевой направленностью, трансформационные и подстановочные упражнения, ситуативное описание текста, ведение диалога и монолога в рамках заданной темы.
Методические указания: Выполнять упражнения применяя грамматические правила пройденные на уроке, при необходимости использовать дополнительную литературу. Перессказать текст применяя пройденную на уроке лексику, высказать свое мнение по теме. 

Литература: 

1.
说汊语谈文化。北京语言大学出版杜– 264 стр
      2.
Claudia Ross, Jing-heng Sheng Ma. Modern Mandarin Chinese Grammar: A Practical Guide//Routledge. 2017 - 430 p.

3.
汉语动词380例。北京。2006年。
4. Learning Chinese Language and Culture: Intermediate Chinese Textbook, Volume 2, The Chinese University of Hong Kong Press, 2019: 284

Семинарское занятие  № 7. 

Тема: 中国人的饭局社交. 502产房  
Цель задания: Научить студентов понимать мысли других и выражать собственные мысли в устной и письменной форме в соответствии с его уровнем. Развитие продуктивной устной речи на основе изучения лексики, грамматики, фонетики, а также национально-культурных особенностей и функционирования языка применительно к различным сферам речевой коммуникации. Расширение кругозора за счёт приобретения новых знаний речевого взаимодействия в контексте культуры страны изучаемого языка. 

Тип сдачи: Чтение вслух, языковые упражнения с речевой направленностью, трансформационные и подстановочные упражнения, ситуативное описание текста, ведение диалога и монолога в рамках заданной темы.
Методические указания: Выполнять упражнения применяя грамматические правила пройденные на уроке, при необходимости использовать дополнительную литературу. Перессказать текст применяя пройденную на уроке лексику, высказать свое мнение по теме. 

Литература: 

1.
说汊语谈文化。北京语言大学出版杜– 264 стр
      2.
Claudia Ross, Jing-heng Sheng Ma. Modern Mandarin Chinese Grammar: A Practical Guide//Routledge. 2017 - 430 p.

3.
汉语动词380例。北京。2006年。
4. Learning Chinese Language and Culture: Intermediate Chinese Textbook, Volume 2, The Chinese University of Hong Kong Press, 2019: 284

Семинарское занятие  № 8. 

Тема: 底层情缘.  
Цель задания: Научить студентов понимать мысли других и выражать собственные мысли в устной и письменной форме в соответствии с его уровнем. Развитие продуктивной устной речи на основе изучения лексики, грамматики, фонетики, а также национально-культурных особенностей и функционирования языка применительно к различным сферам речевой коммуникации. Расширение кругозора за счёт приобретения новых знаний речевого взаимодействия в контексте культуры страны изучаемого языка. 

Тип сдачи: Чтение вслух, языковые упражнения с речевой направленностью, трансформационные и подстановочные упражнения, ситуативное описание текста, ведение диалога и монолога в рамках заданной темы.
Методические указания: Выполнять упражнения применяя грамматические правила пройденные на уроке, при необходимости использовать дополнительную литературу. Перессказать текст применяя пройденную на уроке лексику, высказать свое мнение по теме. 

Литература: 

1.
说汊语谈文化。北京语言大学出版杜– 264 стр
      2.
Claudia Ross, Jing-heng Sheng Ma. Modern Mandarin Chinese Grammar: A Practical Guide//Routledge. 2017 - 430 p.

3.
汉语动词380例。北京。2006年。
4. Learning Chinese Language and Culture: Intermediate Chinese Textbook, Volume 2, The Chinese University of Hong Kong Press, 2019: 284

Семинарское занятие  № 9. 

Тема: 情人节. 为什么误会  
Цель задания: Научить студентов понимать мысли других и выражать собственные мысли в устной и письменной форме в соответствии с его уровнем. Развитие продуктивной устной речи на основе изучения лексики, грамматики, фонетики, а также национально-культурных особенностей и функционирования языка применительно к различным сферам речевой коммуникации. Расширение кругозора за счёт приобретения новых знаний речевого взаимодействия в контексте культуры страны изучаемого языка. 

Тип сдачи: Чтение вслух, языковые упражнения с речевой направленностью, трансформационные и подстановочные упражнения, ситуативное описание текста, ведение диалога и монолога в рамках заданной темы.
Методические указания: Выполнять упражнения применяя грамматические правила пройденные на уроке, при необходимости использовать дополнительную литературу. Перессказать текст применяя пройденную на уроке лексику, высказать свое мнение по теме. 

Литература: 

1.
说汊语谈文化。北京语言大学出版杜– 264 стр
      2.
Claudia Ross, Jing-heng Sheng Ma. Modern Mandarin Chinese Grammar: A Practical Guide//Routledge. 2017 - 430 p.

3.
汉语动词380例。北京。2006年。
4. Learning Chinese Language and Culture: Intermediate Chinese Textbook, Volume 2, The Chinese University of Hong Kong Press, 2019: 284

Семинарское занятие  № 10. 

Тема: 赵剑华的笑. 我父之爱  
Цель задания: Научить студентов понимать мысли других и выражать собственные мысли в устной и письменной форме в соответствии с его уровнем. Развитие продуктивной устной речи на основе изучения лексики, грамматики, фонетики, а также национально-культурных особенностей и функционирования языка применительно к различным сферам речевой коммуникации. Расширение кругозора за счёт приобретения новых знаний речевого взаимодействия в контексте культуры страны изучаемого языка. 

Тип сдачи: Чтение вслух, языковые упражнения с речевой направленностью, трансформационные и подстановочные упражнения, ситуативное описание текста, ведение диалога и монолога в рамках заданной темы.
Методические указания: Выполнять упражнения применяя грамматические правила пройденные на уроке, при необходимости использовать дополнительную литературу. Перессказать текст применяя пройденную на уроке лексику, высказать свое мнение по теме. 

Литература: 

1.
说汊语谈文化。北京语言大学出版杜– 264 стр
      2.
Claudia Ross, Jing-heng Sheng Ma. Modern Mandarin Chinese Grammar: A Practical Guide//Routledge. 2017 - 430 p.

3.
汉语动词380例。北京。2006年。
4. Learning Chinese Language and Culture: Intermediate Chinese Textbook, Volume 2, The Chinese University of Hong Kong Press, 2019: 284

Семинарское занятие  № 11. 

Тема: 希望. 摸纸团  
Цель задания: Научить студентов понимать мысли других и выражать собственные мысли в устной и письменной форме в соответствии с его уровнем. Развитие продуктивной устной речи на основе изучения лексики, грамматики, фонетики, а также национально-культурных особенностей и функционирования языка применительно к различным сферам речевой коммуникации. Расширение кругозора за счёт приобретения новых знаний речевого взаимодействия в контексте культуры страны изучаемого языка. 

Тип сдачи: Чтение вслух, языковые упражнения с речевой направленностью, трансформационные и подстановочные упражнения, ситуативное описание текста, ведение диалога и монолога в рамках заданной темы.
Методические указания: Выполнять упражнения применяя грамматические правила пройденные на уроке, при необходимости использовать дополнительную литературу. Перессказать текст применяя пройденную на уроке лексику, высказать свое мнение по теме. 

Литература: 

1.
说汊语谈文化。北京语言大学出版杜– 264 стр
      2.
Claudia Ross, Jing-heng Sheng Ma. Modern Mandarin Chinese Grammar: A Practical Guide//Routledge. 2017 - 430 p.

3.
汉语动词380例。北京。2006年。
4. Learning Chinese Language and Culture: Intermediate Chinese Textbook, Volume 2, The Chinese University of Hong Kong Press, 2019: 284

Семинарское занятие  № 12. 

Тема: 吃面条. 棋艺  
Цель задания: Научить студентов понимать мысли других и выражать собственные мысли в устной и письменной форме в соответствии с его уровнем. Развитие продуктивной устной речи на основе изучения лексики, грамматики, фонетики, а также национально-культурных особенностей и функционирования языка применительно к различным сферам речевой коммуникации. Расширение кругозора за счёт приобретения новых знаний речевого взаимодействия в контексте культуры страны изучаемого языка. 

Тип сдачи: Чтение вслух, языковые упражнения с речевой направленностью, трансформационные и подстановочные упражнения, ситуативное описание текста, ведение диалога и монолога в рамках заданной темы.
Методические указания: Выполнять упражнения применяя грамматические правила пройденные на уроке, при необходимости использовать дополнительную литературу. Перессказать текст применяя пройденную на уроке лексику, высказать свое мнение по теме. 

Литература: 

1.
说汊语谈文化。北京语言大学出版杜– 264 стр
      2.
Claudia Ross, Jing-heng Sheng Ma. Modern Mandarin Chinese Grammar: A Practical Guide//Routledge. 2017 - 430 p.

3.
汉语动词380例。北京。2006年。
4. Learning Chinese Language and Culture: Intermediate Chinese Textbook, Volume 2, The Chinese University of Hong Kong Press, 2019: 284

Семинарское занятие  № 13. 

Тема: 谁付钱. 分账  
Цель задания: Научить студентов понимать мысли других и выражать собственные мысли в устной и письменной форме в соответствии с его уровнем. Развитие продуктивной устной речи на основе изучения лексики, грамматики, фонетики, а также национально-культурных особенностей и функционирования языка применительно к различным сферам речевой коммуникации. Расширение кругозора за счёт приобретения новых знаний речевого взаимодействия в контексте культуры страны изучаемого языка. 

Тип сдачи: Чтение вслух, языковые упражнения с речевой направленностью, трансформационные и подстановочные упражнения, ситуативное описание текста, ведение диалога и монолога в рамках заданной темы.
Методические указания: Выполнять упражнения применяя грамматические правила пройденные на уроке, при необходимости использовать дополнительную литературу. Перессказать текст применяя пройденную на уроке лексику, высказать свое мнение по теме. 

Литература: 

1.
说汊语谈文化。北京语言大学出版杜– 264 стр
      2.
Claudia Ross, Jing-heng Sheng Ma. Modern Mandarin Chinese Grammar: A Practical Guide//Routledge. 2017 - 430 p.
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4. Learning Chinese Language and Culture: Intermediate Chinese Textbook, Volume 2, The Chinese University of Hong Kong Press, 2019: 284

Семинарское занятие  № 14. 

Тема: 一张借条. 肉钱  
Цель задания: Научить студентов понимать мысли других и выражать собственные мысли в устной и письменной форме в соответствии с его уровнем. Развитие продуктивной устной речи на основе изучения лексики, грамматики, фонетики, а также национально-культурных особенностей и функционирования языка применительно к различным сферам речевой коммуникации. Расширение кругозора за счёт приобретения новых знаний речевого взаимодействия в контексте культуры страны изучаемого языка. 

Тип сдачи: Чтение вслух, языковые упражнения с речевой направленностью, трансформационные и подстановочные упражнения, ситуативное описание текста, ведение диалога и монолога в рамках заданной темы.
Методические указания: Выполнять упражнения применяя грамматические правила пройденные на уроке, при необходимости использовать дополнительную литературу. Перессказать текст применяя пройденную на уроке лексику, высказать свое мнение по теме. 

Литература: 

1.
说汊语谈文化。北京语言大学出版杜– 264 стр
      2.
Claudia Ross, Jing-heng Sheng Ma. Modern Mandarin Chinese Grammar: A Practical Guide//Routledge. 2017 - 430 p.
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4. Learning Chinese Language and Culture: Intermediate Chinese Textbook, Volume 2, The Chinese University of Hong Kong Press, 2019: 284

Семинарское занятие  № 15. 

Тема: AA制，让我们的爱情保鲜. 复习  
Цель задания: Научить студентов понимать мысли других и выражать собственные мысли в устной и письменной форме в соответствии с его уровнем. Развитие продуктивной устной речи на основе изучения лексики, грамматики, фонетики, а также национально-культурных особенностей и функционирования языка применительно к различным сферам речевой коммуникации. Расширение кругозора за счёт приобретения новых знаний речевого взаимодействия в контексте культуры страны изучаемого языка. 

Тип сдачи: Чтение вслух, языковые упражнения с речевой направленностью, трансформационные и подстановочные упражнения, ситуативное описание текста, ведение диалога и монолога в рамках заданной темы.
Методические указания: Выполнять упражнения применяя грамматические правила пройденные на уроке, при необходимости использовать дополнительную литературу. Перессказать текст применяя пройденную на уроке лексику, высказать свое мнение по теме. 

Литература: 
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